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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1661/80
af 27. juni 1980

om de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i samarbejdsaftalen samt i interimsaftalen
om samhandel og handelssamarbejde mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og Den

socialistiske føderative republik Jugoslavien

talen og artikel 22 i interimsaftalen fastsatte foranstalt­
ninger, træffes der afgørelse om indførelse af antidum­
ping* eller udligningstold i henhold til den fremgangs­
måde og de regler, der fastsat i forordning (EØF) nr.
3017/79 .

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det eu­
ropæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43 og
113 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen­
tet i 1), og

ud fra følgende betragtninger:

En samarbejdsaftale mellem Det europæiske økonomiske
Fællesskab og Den socialistiske føderative republik Ju­
goslavien, i det følgende benævnt » samarbejdsaftale «,
blev undertegnet den 2 . april 1980, og en interimsaftale
om samhandel og handelssamarbejde, i det følgende
benævnt » interimsaftale «, blev indgået den 30. maj
1980;

med henblik på gennemførelsen af de beskyttelsesklausu­
ler og forebyggende foranstaltninger, der er fastsat i arti­
kel 35—38 og artikel 55 i samarbejdsaftalen, og i artikel
22—25 og artikel 36 i interimsaftalen , bør der fastsættes
nærmere regler for anvendelsen af fællesskabsbestem­
melserne, især bestemmelserne i Rådets forordning
(EØF) nr. 926/79 af 8 . maj 1979 om den fælles import­
ordning ( 2), samt i Rådets forordning (EØF) nr. 3017/79
af 20. december 1979 om beskyttelse mod dumpingim­
port eller subsidieret import fra lande, der ikke er med­
lemmer af Det europæiske økonomiske Fællesskab ( 3 ) —

Artikel 2

I de tilfælde , der kan berettige Fællesskabet til at indføre
de foranstaltninger, der er fastsat i artikel 36 og 55 i
samarbejdsaftalen , og artikel 23 og 36 i interimsaftalen,
kan Rådet træffe passende beskyttelsesforanstaltninger
på de betingelser, der er fastsat i disse artikler, og i hen­
hold til den fremgangsmåde og de regler, der er fastsat i
forordning (EØF) nr. 926/79, særlig artikel 13 .

I påtrængende tilfælde og på de betingelser, der er fastsat
i artikel 36 i samarbejdsaftalen og artikel 23 i interimsaf­
talen,

— kan Kommissionen træffe passende beskyttelsesfor­
anstaltninger i henhold til den fremgangsmåde og de
regler, der er fastsat i forordning (EØF) nr. 926/79,
særlig artikel 12 ;

— kan enhver medlemsstat i forebyggende øjemed
træffe beskyttelsesforanstaltninger i overensstem­
melse med artikel 14 i forordning (EØF) nr. 926/79 .

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel l

I tilfælde af dumping eller støtte, der vil kunne berettige
Fællesskabet til at indføre de i artikel 35 i samarbejdsaf

Artikel 3

1 . Denne forordning hindrer ikke anvendelsen af for­
ordningerne vedrørende den fælles markedsordning for
landbrugsprodukter og de fællesskabs- eller nationale
administrative bestemmelser, der følger deraf, samt de
særlige bestemmelser, som er vedtaget i henhold til arti­
kel 235 i traktaten, og som gælder for varer, der er frem­
stillet på basis af landbrugsprodukter; den anvendes som
supplement hertil .

(') Udtalelse afgivet den 20. 6 . 1980 (endnu ikke offendiggjort i
EFT).

( 2) EFT nr. L 131 af 29. 5 . 1979, s . 15 .
( 3) EFT nr. L 339 af 31 . 12 . 1979, s . 1 .
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2 . Artikel 2 , stk. 2 , andet led, finder ikke i sig selv an­
vendelse på produkter, der falder ind under disse forord­
ninger.

Artikel 4

Kommissionen tilstiller Samarbejdsrådet og Den blan­
dede Kommission de i artikel 38 i samarbejdsaftalen og

artikel 25 i interimsaftalen omhandlede oplysninger fra
Fællesskabet.

Artikel 5

Denne forordning træder i kraft den 1 . juli 1980.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. juni 1980.

På Rådets vegne
A. SARTI

Formand



De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 164/330. 6. 80

RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1662/80
af 27. juni 1980

om indførelse af lofter for og fællesskabstilsyn med indførsel af visse varer med oprindelse i
Jugoslavien ( 1980)

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1 . I perioden fra den 1 . juli til den 31 . december 1980
undergives indførsel af visse varer med oprindelse i Ju­
goslavien, der er anført i bilag I, II, III , og IV, lofter og
fællesskabstilsyn .

Beskrivelsen af de i første afsnit omhandlede varer, deres
told- og statistikpositioner og niveauet for indikative lof­
ter angives i ovennævnte bilag.

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det eu­
ropæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 113 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

Den 6 . maj 1980 blev der undertegnet en interimsaftale
mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og Den
socialistiske føderative republik Jugoslavien (');

i artikel 1 i protokol nr. 1 til denne aftale er det fastsat, at
indførsel af de deri opførte varer er underlagt årlige lof­
ter, og at indførsel herudover på ny kan underlægges den
told, der gælder over for tredjelande ; det er herefter
nødvendigt at fastsætte de lofter, der skal anvendes i
1980; under disse omstændigheder er det nødvendigt, at
Kommissionen regelmæssigt underrettes om udviklingen
for så vidt angår indførselen af de pågældende varer; som
følge heraf er det nødvendigt at føre tilsyn med indførse- '
len af disse varer;

dette mål kan nås gennem anvendelse af en forvalt­
ningsmåde, der er baseret på, at indførsler af de pågæl­
dende varer afskrives på ovennævnte lofter på fælles­
skabsplan, efterhånden som disse varer forelægges i tol­
den med angivelse til fri omsætning; denne forvaltnings­
måde bør åbne mulighed for at genindføre satserne i
toldtarifferne, når disse lofter nås på fællesskabsplan ;

denne forvaltningsmåde kræver et snævert og særdeles
hurtigt samarbejde mellem medlemsstaterne og Kommis­
sionen; sidstnævnte bør især kunne følge afskrivningerne
i forhold til de indikative lofter og underretter medlems­
staterne derom; dette samarbejde bør være så meget
desto snævrere, som det er nødvendigt, at Kommissionen
kan træffe egnede foranstaltninger til at genindføre sat­
serne i toldtarifferne, når et af lofterne er nået ;

for visse varer er der grund til at følge udviklingen i ind­
førselen ; det er derfor påkrævet at føre tilsyn med ind­
førselen af disse varer —

2 . Afskrivningen på lofterne foretages, efterhånden
som varerne forelægges i tolden med angivelse til fri om­
sætning ledsaget af et varecertifikat, der er i overens­
stemmelse med reglerne i protokol nr. 2 til aftalen .

En vare kan kun afskrives på loftet, såfremt varecertifi­
katet fremlægges inden datoen for genindførelsen af
toldopkrævningen.

Lofternes udnyttelsesgrad konstateres på fællesskabsplan
på grundlag af de indførsler, der afskrives på de i de fore­
gående afsnit opstillede betingelser.

Medlemsstaterne giver med mellemrum Kommissionen
meddelelse om de indførsler, der er foretaget i henhold til
ovennævnte nærmere bestemmelser ; disse oplysninger
gives i overensstemmelse med de i stk. 4 anførte bestem­
melser.

3 . Når lofterne er nået, kan Kommissionen indtil ud­
gangen af kalenderåret ved forordning genindføre op­
krævning af den told, der gælder for tredjelande.

Såfremt told genindføres, gælder der dog fortsat toldfri­
hed for indførsel af de varer, der er anført i bilag V, og
som har oprindelsesstatus i frizonen, der er oprettet ved
de aftaler, som undertegnedes i Osimo, jf. protokol nr. 2
til aftalen, såfremt denne oprindelse er attesteret af de
pågældende jugoslaviske myndigheder på varecertifika­
tet.(*) EFT nr. L 130 af 27. 5 . 1980, s. 2 .
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4. Senest den 15 . dag i hver måned giver medlemssta­
terne Kommissionen meddelelse om de afskrivninger, der
er foretaget i løbet af den foregående måned . Såfremt
Kommissionen anmoder herom, giver de meddelelse om
afskrivningerne hver 10 . dag, således at disse meddelelser
skal gives senest fem hele dage efter udløbet af hver pe­
riode på 10 dage .

i denne forbindelse tages kun de varer i betragtning, der
forelægges i tolden med angivelse til fri omsætning ledsa­
get af et varecertifikat, som er i overensstemmelse med
reglerne i nævnte protokol nr. 2 til overenskomsten.

Såfremt Kommissionen anmoder herom, giver de medde­
lelse om indførslerne hver 10 . dag, således at disse med­
delelser skal gives senest fem hele dage efter udløbet af
hver periode på 10 dage.

Artikel 2

I perioden fra den 1 . juli til den 31 . december 1980
underlægges indførsel af de varer med oprindelse i Jugo­
slavien, som er anført i bilag I , og for hvilke loftets
størrelse ikke er specificeret, fællesskabstilsyn .

Senest den 15 . dag i hver måned giver medlemsstaterne
Kommissionen meddelelse om de i løbet af den foregå­
ende måned foretagne indførsler af de pågældende varer;

Artikel 3

Medlemsstaterne og Kommissionen arbejder snævert
sammen for at sikre, at denne forordning overholdes.

Artikel 4

Denne forordning træder i kraft den 1 . juli 1980.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles , den 27. juni 1980 .

På Rådets vegne
A. SARTI

Formand
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BILAG l

Løbenummer
Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse NIMEXE-nummer
(1980)

Loftets størrelse
(tons)

1 2 3 4 5

I YU 1

I YU 2

31.02 Nitrogenholdige gødningsstoffer, mineralske eller
kemiske :

B. Urinstof med et nitrogenindhold på over 45 vægt­
procent (beregnet på grundlag af tørsubstansen)

C. Andre varer

31.02—15

31.02—20; 30 ; 40 ;
50; 60; 70; 80; 90

1000

9 000

I YU 3 31.05 Andre gødningsstoffer ; varer henhørende under nær­
værende kapitel i form af tabletter, pastiller o.lign .
eller i pakninger af bruttovægt 10 kg og derunder
pr. stk .

31.05—alle pos. 15 000

I YU 4

I YU 5

39.03 Regenerater af cellulose ; cellulosenitrat , cellulose­
acetat og andre celluloseestere, celluloseethere og andre
kemiske derivater af cellulose, også blødgjorte (f. eks .
collodium og celluloid); vulcanfiber :
B. Andre varer :

I. Regenerater af cellulose

II . Cellulosenitrater

39.03—07; 08 ; 12 ;
14 ; 15 ; 17
39.03—21 ; 23 ; 25 ;
27; 29

500

254,5

I YU 6

I YU 7

40.11 Dæk, ringe udskiftelige slidbaner til dæk samt slanger
og fælgbånd af blødgummi til hjul af enhver art :
B. Andre varer:

II . Andre varer :
— Til cykler uden motor og til cykler med
hjælpemotor, motorcykler og scootere ; fælg­
bånd ; dæk med isat slange, til racercykler

— Andre varer

40.11—21 ; 23 ; 40;
45 ; 52 ; 53

40.11—25 ; 27; 29 ;
55 ; 57; 62 ; 63 ; 80

1000

1400

I YU 8 42.03 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil , af læder eller
kunstlæder, bortset fra beskyttelseshandsker til
erhvervsmæssig brug (arbejdshandsker)

42.03—10; 25 ; 27 ;
28 ; 51 ; 59

125

I YU 9 44.15 Krydsfinér, stavlimet eller bloklimet finér og lignende
laminerede træprodukter (herunder finerede plader);
indlagt træ

44.15—alle pos. 45 000
kubikmeter

I YU 10 44.18 Kunstigt træ, fremstillet af spåner, savsmuld, træmel
eller andet trægtigt affald, agglomeret med natur­
harpiks, kunstharpiks eller andre organiske binde­
midler, i plader, blokke o.lign.

44.18—alle pos. 11000

I YU 11 64.01 Fodtøj med ydersål og overdel af gummi eller plast 64.01—alle pos. 170

I YU 12

I YU 13

64.02 Fodtøj med ydersål af læder eller kunstlæder; fodtøj
(bortset fra fodtøj henhørende under pos. 64.01 ) med
ydersål af gummi eller plast :
A. Fodtøj med overdel af læder

B. Andet fodtøj

64.02—10; 21 ; 29 ;
31 ; 35 ; 37; 40 ; 51 ;
55 ; 57

64.02—61 ; 65 ; 69 ;
71 ; 79 80; 90

200

69

I YU 14 70.05 Planglas, trukket eller blæst, også overfanget under
fremstillingen, med kvadratisk eller rektangulær form,
ubearbejdet

70.05—alle pos. 2 000
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Lobenummer
Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse
NIMEXE-nummer

(1980)
Loftets størrelse

(tons)

1 2 3 4 5

70.14 Belysningsartikler af glas ; refleksglas ; optiske artikler
af glas , hverken optisk bearbejdet eller af optisk glas :
A. Glasartikler, der anvendes som udstyr til elektriske
belysningsartikler :

I YU 15 II . Andre varer (lysspredere, skærme til loftsbelys­
ning, lampeskærme af forskellig form (skålfor­
mede, kugleformede, bægerformede m.v.))

70.14—19 750

I YU 16 73.18 Rør og røremner, af jern og stål (undtagen rør hen­
hørende under pos. 73.17 og 73.19)

73.18—alle pos. 4 000

I YU 17 74.04 Plader og bånd, af kobber 74.04—alle pos. 300

I YU 18 74.07 Rør, røremner og hule stænger, af kobber 74.07—alle pos. 825

I YU 19 76.02 Stænger, profiler og tråd , af aluminium 76.02—alle pos. 500

I YU 20 76.03 Plader og bånd , af aluminium 76.03—alle pos. 1 100

I YU 21 79.03

85.01

Plader, bånd og folie, af zink ; pulver og skæl, af zink

Elektriske generatorer, motorer, omformere ( roterende
eller statiske), transformatorer, ensrettere, ensretter­
apparater og induktionsspoler :
B. Andre maskiner og apparater :

79.03—alle pos. 950

I YU 22 I. Elektriske generatorer, motorer (også med
reduktionsgear eller andre regulerbare gear)
og roterende omformere

85.01—08 ; 09 ; 10 ;
11 ; 12 ; 13 ; 14 ; 15 ;
17 ; 18 ; 21 ; 23 ; 24 ;
25 ; 26 ; 28 ; 31 ; 33 ;
34 ; 36; 38 ; 39 ; 41 ;
42 ; 44 ; 46 ; 47; 49 ;
52 ; 54 ; 55 ; 56; 57 ;
58

1 375

I YU 23 C. Dele 85.01—91 ; 93 ; 95 600

I YU 24 85.23 Isolerende (herunder lakerede eller anodiserede) elek­
triske ledninger, tråde, kabler, skinner, bånd o.lign .
(herunder koaksialkabler), også forsynet med forbin­
delsesdele :

85.23—alle pos . 800

I YU 25 85.25 Isolatorer , uanset materialets art 85.25—alle pos. 125

I YU 26 87.10

87.14

Cykler uden motor (herunder trehjulede transport­
cykler)

Andre køretøjer uden fremdrivningsmekanisme (herun­
der påhængsvogne); dele dertil :
B. Påhængsvogne og sættervogne : -

87.10—alle pos. 272,5

I YU 27 II . I andre tilfælde 87.14—33 ; 37; 39 ;
43 ; 49

750

94.01 Stole og andre siddemøbler (herunder sovesofaer
o.lign .), bortset fra sådanne, der henhører under pos.
94.02 ; dele dertil :
B. I. andre tilfælde :

I YU 28 ex II . I andre tilfælde, bortset fra stole og andre
siddemøbler til automobiler

94.01 ; 31 ; 35 ; 41 ;
45 ; 50 ; 60 ; 70 ; 91 ;
93 ; 99

2 500

I YU 29 94.03 Andre møbler og dele dertil 94.03—alle pos. 2 200

I YU 30 25.23 Portlandcement, aluminatcement, slagge cement og
lignende hydraulisk cement, også farvet eller i form af
klinker

25.23—alle pos.
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Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
( 1980)

Loftets størrelse
(tons)

1 2 3 4 5

I YU 31

28.56 Carbider, også når de ikke er kemisk definerede:
C. Af calcium 28.56—50

I YU 32 44.23 Tømrer- og snedkerarbejder af træ til bygningsbrug
(herunder bygninger, færdige, eller i dele til samling,
og sammensatte parketstaver)

44.23—alle pos. —

I YU 33 46.03 Kurvemagerarbejder og andre varer fremstillet direkte
af flettematerialer eller ad de under pos . 46.02 hen­
hørende varer ; varer af luffa

46.03—alle pos.

I YU 34

48.01 Papir og pap (herunder cellulosevat), i ruller og ark :
C. Kraftpapir og kraftpap :

II . I andre tilfælde 48.01—08 ; 09 ; 11 ;
12 ; 13 ; 14 ; 15 ; 16 ;
17; 19 ; 21 ; 23 ; 25 ;
26 ; 27; 28 ; 29 ; 31 ;
33

—

I YU 35 69.02 Ildfaste sten, blokke, fliser og lignende ildfast kon­
struktionsmateriel

69.02—alle pos. —

I YU 36 69.11 Bordservice samt husholdnings- og toiletartikler, af
porcelæn

69.11—alle pos. —

I YU 37 70.13 Bordservice, husholdnings-, toilet- og kontorartikler,
dekorationsgenstande o. lign ., af glas (bortset fra varer
henhørende under pos . 70.19 )

70.13—alle pos.

I YU 38 74.03 Stænger, profiler og tråd, af kobber 74.03—alle pos. —

I YU 39

84.41 Symaskiner ; møbler specielt indrettet til symaskiner;
symaskinnåle :
A. Symaskiner; møbler specielt indrettet til symaskiner :

I. Symaskiner ( skyttemaskiner), hvis hoved vejer
16 kg og derunder uden motor eller 17 kg og
derunder med motor ; symaskinhoveder (til
skyttemaskiner), der vejer 16 kg og derunder
uden motor eller 17 kg og derunder med motor :
b ) I andre tilfælde 84.41—13

I YU 40

I YU 41

I YU 42

87.12

28.10

28.14

Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos .
87.09 , 87.10 eller 87.11 :
B. I andre tilfælde

Diphosphorpentaoxid ; meta-, ortho- og pyrophos­
phorsyre
Halogenider og oxidhalogenider af ikke-metaller :
B. Andre halogenider og oxidhalogenider af ikke­
metaller

87.12—20 ; 32 ; 34 ;
38 ; 40 ; 50 ; 55 ; 60 ;
70 ; 80 ; 91 ; 95 ; 97 ;
99

28.10—alle pos.

28.14—90

—

I YU 43 28.16 Ammoniak 28.16—alle pos. —

I YU 44 28.19 Oxid og peroxid af zink 28.19—alle pos. —

I YU 45
28.20 Oxid og hydroxid af aluminium; kunstig korund :

B. Kunstig korund 28.20—30

I YU 46

28.40 Phosphiter, hypophosphiter og phosphater :
B. Phosphater (herunder polyphosphater):

II . Andre varer 28.40—30; 62 ; 65 ;
71 ; 79 ; 81 ; 85

—
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Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980)

Loftets størrelse
(tons)

1 2 3 4 5

I YU 47 28.46 Borater og peroxoborater 28.46—alle pos . I —

I YU 48 28.47

28.56

Salte af metalsyrer (f. eks . chromater, permanganater
og stannater )

Carbicler , også når de ikke er kemisk definerede :

28.47—alle pos.

I YU 49

29.16

A. Af silicium

Caboxylsyrer indeholdende alkohol-, phenol -, eller
ketongrupper og andre carboxylsyrer (enkle eller
sammensatte ) indeholdende oxygenholdige grupper
samt disses anhydrider, halogenider, peroxider og
peroxysyrer; halogen-, sulfo-, nitro-, og nitrosoderi­
vater af foran nævnte stoffer :

A. Carboxylsyrer indeholdende alkoholgrupper :
IV . Citronyre samt salte og estere deraf :

28.56—10

I YU 50

29.35

a) Citronsyre

Heterocycliske forbindelser ; nycleinsyrer :
ex Q. Andre varer

29.16—21

I YU 51 I •— Melamin 29.35—ex 98 —

I YU 52 31.03

39.02

Phosphorholdige gødningsstoffer, mineralske eller
kemiske

Polymerisations- og copolymerisationsprodukter (f. eks .
polyethylen , polytetrahalogenethylen , polyisobutylen ,
polystyren , polyvinylchlorid , polyvinylacetat, poly­
vinylchloracetat og andre polyvinylderivater, poly­
acrylsyrederivater og polymethacrylsyrederivater, cuma­
ronindenharpikser):
C. Andre varer :

31.03—alle pos .

I YU 53 I. Polyethylen 39.02—03 ; 04 ; 05 ;
06 ; 07; 09 ; 11 ; 12 ;
13

—

I YU 54 IV. Polypropylen 39.02—21 ; 22 ; 23 ;
25 ; 26; 27; 28

—

I YU 55

41.02

VII . Polyvinylchlorid

Læder af kvæghuder (herunder bøffellæder) og læder
af hestehuder (undtagen varer, der henhører under pos .
41.06 og 41.08):

39.02—41 ; 43 ; 45 ;
46 ; 47 ; 51 ; 52 ; 53 ;
54 ; 57 ; 59 ; 61 ; 66 I

I YU 56

41.05

B. Af kvæghuder (herunder bøffellæder), kun chrom­
garvet , i våd tilstand (wet blue)

C. I andre tilfælde :

Læder af andre dyrehuder og dyreskind (undtagen
varer, der henhører under pos. 41.06 og 41.08):

B. I andre tilfælde :

41.02—12; 14

41.02—17; 19 ; 21 ;
28 ; 31 ; 32 ; 35 ; 37;
98

I YU 57 II . Bearbejdet på anden måde 41.05—91 ; 93 ; 99
—

I YU 58 42.02 Rejseartikler ( f. eks.) kufferter, hatteæsker, vadsække
og rygsæke), indkøbstasker, håndtasker, dokument­
mapper, tegnebøger, punge, toiletetuier, værktøjsetuier,
tobakspunge samt foderaler, etuier og æsker (til f. eks.
våben, musikinstrumenter, kikkerter, smykker, flasker,
flipper, fodtøj eller børster) og lignende beholdere, af
læder, kunstlæder, vulcanfiber, plader og folier af
plast, pap eller tekstilstof

42.02—alle pos .
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Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980)

Loftets størrelse
(tons)

Løbenummer 2 3 4 5

I YU 59 44.11 Træfiberplader og fiberplader af andre vegetabilske
materialer, også med indhold af naturharpiks, kunst­
hapiks eller andre organiske bindemidler

44.11—alle pos. —

I YU 60 44.17

48.01

Specialbehandlet træ, i plader, blokke o. lign

Papir og pap (herunder cellulosevat), i ruller og ark:
ex F. Andre varer:

44.17—alle pos.

I YU 61 — trykpapir og skrivepapir 48.01—58; 61 ; 62;
64; 65 ; 66; 69

—

I YU 62 48.15

68.13

Andet papir og pap (herunder cellulosevat), tilskåret

Bearbejdede asbestfibre ; varer af asbest (i eks. pap,
garn, vævet stof, beklædningsgenstande, hovedbeklæd­
ning, fodtøj og pakninger), også armerede, bortset fra
varer, der henhører under pos. 68.14; blandinger på
basis af asbest eller asbest og magnesiumcarbonat
samt varer af sådanne blandinger:
B. Varer af asbest:

48.15—alle pos.

I YU 63 I. Garn 68.13—33 ; 35 —

I YU 64 II. Vævet stof 68.13—36 —

I YU 65 69.07

69.12

Uglaserede sten og fliser til brolægning, gulvbelægning
eller beklædning af vægge, kaminer o.lign.
Statuetter og andre dekorationsgenstande; pyntegen­
stande til personlig brug; artikler til boligudstyr:

69.07—alle pos.

I YU 66 I C. Af andet keramisk materiale 69.12—31 ; 39 —

I YU 67 70.12

70.14

Glaskolber til termoflasker og lignende isotermiske
beholdere

Belysningsartikler af glas; refleksglas; optiske artikler
af glas, hverken optisk bearbejdet eller af optisk glas :

70.12—alle pos.

I YU 68 I B. Andre varer 70.14—91 ; 95 —

I YU 69 73.20

73.40

Rørfittings af jern og stål (f. eks . muffer, rørknæ
og flanger)

Andre varer af jern og stål :
ex B. I andre tilfælde:

73.20—alle pos.

I YU 70 — pallets og lignende til varetransport 73.40—47 —

I YU 71 74.05 Folie af kobber med en tykkelse (uden underlag) af
højst 0,15 mm, også mønsterpresset, tilskåret, per­
foreret, overtrukket, med påtryk eller med underlag
af papir eller andet forstærkningsmateriale

74.05—alle pos.

I YU 72 74.10 Snoet tråd, kabler, tovværk, flettede bånd o.lign., af
kobbertråd (undtagen isoleret tråd m.v. til elektrisk
brug)

74.10—alle pos. —

I YU 73 76.04 Folie af aluminium med en tykkelse (uden underlag)
af højst 0,20 mm, også mønsterpresset, tilskåret, per­
foreret, overtrukket, med påtryk eller med underlag
af papir eller andet forstærkningsmateriale

76.04—alle pos.

I YU 74 76.06 Rør, røremmer og hule stænger, af aluminium 76.06—alle pos.
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Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980)

Loftets størrelse
(tons)

1 2 3 4 5

I YU 75 76.12 Snoet tråd, kabler, tovværk, flettede bånd o.lign., af
aluminiumtråd (undtagen isoleret tråd m.v. til elek­
trisk brug)

76.12—alle pos. —

I YU 76 78.03 Plader og bånd, af bly 78.03—alle pos. —

I YU 77 79.02

84.15

Stænger, profiler og tråd, af zink

Maskiner og apparater til køling og frysning, elektriske
og andre:

79.02—alle pos.

I YU 78 B. Fordampere og kondensatorer, bortset fra varer til
apparater til husholdningsbrug

84.15—05 —

I YU 79 C. Andre varer 84.15—06; 11 ; 14 ;
16 ; 17; 18 ; 19 ; 20 ;
21 ; 32 ; 36; 41 ; 46;
51 ; 59 ; 61 ; 68 ; 72 ;
74 ; 78 ; 92 ; 98

I YU 80 84.62

85.09

Kugle-, rulle- og nålelejer, alle slags

Elektrisk lys- og signaludstyr, elektriske vindspejl­
viskere og defrostere, til cykler og motorkøretøjer :
ex C. Andre varer :

84.62—alle pos.

I YU 81

85.15

— elektriske vindspejlviskere, defrostere og
dugfjernere

Sendere og modtagere til radiotelegrafi og radio­
telefoni ; sendere og modtagere til radiofoni og fjern­
syn (herunder modtagere kombineret med lydoptagere
eller lydgengivere); fjernsynskameraer; radionavige­
ringsapparater, radarapparater og radiofjernbetjenings­
apparater :

A. Sendere og modtagere til radiotelegrafi og radio­
telefoni ; sendere og modtagere til radiofoni og
fjernsyn ( herunder modtagere kombineret med
lydoptagere eller lydgengivere) samt fjernsyns­
kameraer :

III . Modtagere, også kombineret med lydoptagere
eller lydgengivere :

85.09—91

I YU 82 b) I andre tilfælde

C. Dele :

II . I andre tilfælde :

85.15—12; 15 ; 16 ;
17 ; 19 ; 25 ; 27; 28

I YU 83

85.19

c) Andre dele

Elektriske apparater til at slutte eller afbryde elek­
triske kredsløb , til beskyttelse af elektriske kredsløb og
til at skabe forbindelse til eller i elektriske kredsløb
(f. eks. afbrydere, relæer, sikringer, overspændings­
beskyttere, stikpropper, lampeholdere og forgrenings­
dåser); faste og variable modstande (herunder poten­
tiometre), bortset fra varmelegemer ; trykte kredsløb ;
fordelings- og kontroltavler (undtagen telefonborde):

85.15—82; 84 ; 86;
88 ; 91 ; 99
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Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980)

Loftets størrelse
(tons)

1 2 3 4 5

I YU 84 A. Elektriske apparater til at slutte eller afbryde elek­
triske kredsløb, til beskyttelse af elektriske kredsløb
og til at skabe forbindelse til eller i elektriske
kredsløb

85.19—01 ; 02 ; 04 ;
05 ; 06 ; 08 ; 12 ; 18 ;
21 ; 23 ; 24 ; 25 ; 26 ;
27 ; 28 ; 32 ; 34; 36 ;
38 ; 41 ; 43 ; 45 ; 47;
51 ; 53 ; 57; 58 ; 61 ;
62 ; 63 ; 64; 65 ; 68 ;
75

85.19—81 ; 82 ; 84;
85 ; 87

I YU 85

I YU 86 85.21 85.21—alle pos.

B. Faste og variable modstande, herunder potentio­
metre

Elektronrør (glødekatoderør, koldkatoderør og foto­
xatoderør såsom vakuumrør, damp- og gasfyldte rør
(herunder kviksølvdampensretterrør), katodestrålerør,
fjernsynskamerarør m.v.; fotoceller ; monterede piezo­
elektriske krystaller ; dioder, transistorer og lignende
halvlederkomponenter; lysemitterende dioder; elektro­
niske mikrokredsløb
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BILAG U

Kategori Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980) Loftets størrelse

1 2 3 4 5

1 55.05—alle pos.

55.09—alle pos.

Garn af bomuld, ikke i detailsalgsoplægninger

Andre vævede stoffer af bomuld

bortset fra stoffer, ublegede og blegede 55.09—03 ; 04 ; 05 ;
51 ; 52 ; 53 ; 54 ; 55 ;
56 ; 57; 59 ; 61 ; 63 ;
64 ; 65 ; 66 ; 67; 70 ;
71 ; 81 ; 82 ; 83 ; 84 ;
86 ; 87; 92 ; 93 ; 97

1 873,5
tons

2 295
tons

344
tons

179,5
tons

Vævet stof af korte kemofibre eller af affald af
kemofibre:
A. Af syntetiske fibre 56.07—01 ; 04 ; 05 ;

07 ; 08 ; 11 ; 13 ; 14 ;
16 ; 17; 18 ; 21 ; 23 ;
24 ; 26; 27 ; 28 ; 32 ;
33 ; 34 ; 36

55.05

55.09

56.07

60.04

60.05

60.04—19 ; 20 ; 22

60.04—23
60.04—24
60.04—26

2 A

2 B

3

4

5

567 000
stk.

60.04—41

60.04—50

60.04—58

60.04—71

60.04—79

60.04—89

Underbeklædningsgenstande af trikotage, ikke elastisk
eller gummeret :
B. Andre varer :

I. T-shirts

II . Pully-shirts :
a ) Af bomuld
b ) Af syntetiske fibre
c ) Af regenererede fibre

IV . Andre varer :
b ) Af syntetiske fibre :

1 . Til mænd og drenge :
aa ) Skjorter, herunder sports- og

arbejdsskjorter
dd) Andre varer

2 . Til kvinder, piger og småbørn :
ee ) Andre varer

d ) Af bomuld :
1 . Til mænd og drenge :
aa) Skjorter, herunder sports- og

arbejdsskjorter
dd) Andre varer

2. Til kvinder, piger og småbørn :
dd) Andre varer

Yderbeklædningsgenstande og andre varer af triko­
tage, ikke elastisk eller gummeret :
A. Yderbeklædningsgenstande og tilbehør til beklæd­
ningsgenstande :
I. Sweatere, pull-over og jumpere, der indeholder
mindst 50 vægtprocent uld og vejer 600 g og
derover pr . stk.

II . Andre varer :

b ) Andre yderbeklædningsgenstande :
4 . Andre yderbeklædningsgenstande :
bb ) Sweatere, pullovere, slipovere,

cardigans, cardigansæt, jumpere,
trøjer og veste :
11 . Til mænd og drenge :

aaa) Af uld eller fine dyrehår

60.05—01

137 500
stk.

60.05—27
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Kategori Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
( 1980) Loftets størrelse

1 2 3 4 5

I bbb) Af syntetiske fibre 60.05—28 I
ccc) Af regenerede fibre 60.05—29
ddd) Af bomuld 60.05—30

22 . Til kvinder, piger og småbørn :Il
bbb) Af uld eller fine dyrehår 60.05—33

ccc ) Af syntetiske fibre 60.05—36

ddd) Af regenerede fibre 60.05—37

eee) Af bomuld 60.05—38

6 61.01 Yderbeklædningsgenstande til mænd og drenge :
B. Andre yderbeklædningsgenstande :

V. Andre varer :

d ) Shorts og andre korte benklæder :
1 . Af uld eller fine dyrehår
2 . Af kemofibre
3 . Af bomuld

e ) l ange benklæder samt knickers :
1 . Af uld eller fine dyrehår
2 . Af kemofibre

61.01—62
61.01—64
61.01—66

61.01—72
61.01—74

61.02

3 . Af bomuld

Yderbeklædningsgenstande til kvinder, piger og
småbørn :

B. Andre varer :

II . Andre varer :

e ) Andre varer :
6 . Lange benklæder :
aa ) Af uld eller fine dyrehår
bb ) Af kemofibre
cc) Af bomuld

61.01—76

61.02—66
61.02—68
61.02—72

I 81500
stk.

7 60.05 Yderbeklædningsgenstande og andre varer af trikotage,
ikke elastik eller gummeret :
A. Yderbeklædningsgenstande og tilbehør til beklæd­
ningsgenstande :
II . Andre varer :

b ) Andre yderbeklædningsgenstande :
4 . Andre yderbeklædningsgenstande :
aa) Bluser, herunder skjortebluser, til

kvinder, piger og småbørn :
22 . Af uld eller fine dyrehår 60.05—22
33 . Af syntetisk fibre
44. Af regenererede fibre
55 . Af bomuld

60.05—23
60.05—24
60.05—25

48 000
stk.

61.02 Yderbeklædningsgenstnde til kvinder, piger og
småbørn :

B. Andre varer :

II . Andre varer :

e ) Andre varer :
7 . Bluser, herunder skjortebluser :
bb ) Af kemofibre
cc) Af bomuld
dd) Af andre tekstilmaterialer

61.02—78
61.02—82
61.02—84
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Kategori Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
( 1980) Loftets størrelse

1 2 3 4 5

8 ' 61.03 Underbeklædningsgenstande til mænd og drenge
(herunder flipper, skortebryster og manchetter):
A. Skjorter (herunder sports- og arbejdsskjorter) 61.03—11 ; 15 ; 19 309 500

9 55.08

62.02

Håndklædefrotterstof og lignende frotterstof af bomuld

Sengelinned, dækketøj, håndklæder, vaskeklude og
viskestykker; gardiner og andre boligtekstiler:
B. Andre varer :

III . Håndklæder, vaskeklude, viskestykker og
lignende køkkentekstiler :
a) Af bomuld :

1 . Af frotterstof

55.08—alle pos.

62.02—71

101
tons

12 60.03 Strømper understrømper, sokker, ankelsokker o. lign.
af trikotage, ikke elastisk eller gummeret :
A. Af uld eller fine dyrehår
B. Af syntetiske fibre :

I. Knæstrømper
II . Andre varer :

b ) Andre varer
C. Af bomuld

D. Af andre tekstilmaterialer

60.03—11 ; 19

60.03—20

60.03—27

60.03—30

60.03—90

644 000
par

15 B 61.02 Yderbeklædningsgenstande til kvinder, piger og
småbørn :

B. Andre varer :

II . Andre varer :

e) Andre varer :
1 . Jakker og blazere :
aa) Af uld eller fine dyrehår
bb ) Af kemofibre
cc) Af bomuld

2 . Frakker, kapper og slag:
aa) Af uld eller fine dyrehår
bb ) Af kemofibre
cc) Af bomuld

61.02—31

61.02—32

61.02—33

61.02—35

61.02—36; 37
61.02—39; 40

69 000

16 61.01 Yderbeklædningsgenstande til mænd og drenge:
B. Andre yderbeklædningsgenstande:

V. Andre varer :
Jl

c) Jakkesæt (undtagen skisæt):
1 . Af uld eller fine dyrehår
2. Af kemofibre

61.01—51

61.01—54 \ 71 500
stk.

3 . bomuld 61.01—57

18 61.03 Underbeklædningsgenstande til mænd og drenge
(herunder flipper, skjortebryster og manchetter):
B. Natbeklædning
C. Andre varer

61.03—51 ; 55; 59
61.03—81 ; 85 ; 89

25
tons

22 56.05 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre,
i detailsalgsoplægninger: J
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Kategori Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980) Loftets størrelse

1 2 3 4 S

A. Af syntetiske fibre 56.05—03 ; 05 ; 07;
09; 11 ; 13 ; 15 ; 19 ;
21 ; 23 ; 25 ; 28 ; 32 ;
34; 36; 38 ; 39 ; 42;
44; 45 ; 46 ; 47

131,5
tons

23 56.05 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre,
ikke i detailsalgsoplægninger:
B. Af regenererede fibre 56.05—51 ; 55 ; 61 ;

65 ; 71 ; 75 ; 81 ; 85 ;
91 ; 95 ; 99

76,5
tons

24 60.04 Underbeklædningsgenstande af trikotage, ikke elastisk
eller gummeret :
B. Andre varer:

IV. Andre varer :

b) Af syntetiske fibre :
1 . Til mænd og drenge:
bb ) Pyjamas

d) Af bomuld :
1 . Til mænd og drenge:
bb) Pyjamas

60.04—47

60.04-73

90 000
stk.

25 60.04 Underbeklædningsgenstande af trikotage, ikke elastisk
eller gummeret :
A. Beklædningsgenstande til spædbørn ; beklædnings­
genstande til piger, til og med handelsstørrelse 86:

B. Andre varer :
IV. Andre varer :

b ) Af syntetiske fibre:
2 . Til kvinder, piger og småbørn :
aa) Pyjamas
bb) Anden natbeklædning

d) Af bomuld :
2. Til kvinder, piger og småbørn :

aa ) Pyjamas
bb ) Anden natbeklædning

60.04—51
60.04—53

60.04—81
60.04—83

104 500
stk.

33 51.04

62.03

Vævet stof af endeløse kemofibre (herunder stof vævet
af monofilamenter eller strimler henhørende under pos.
51.01 og 51.02):
A. Af syntetiske fibre:

III . Stoffer af strimler o. lign . af polyethylen eller
polypropylen, af bredde:
a) Under 3 m

Sække og poser til emballage:
B. Af stof af andre tekstilmaterialer:

II . Af stof af andre varer :
b ) Af stof af syntetiske fibre :

1 . Fremstillet af strimler og lignende af
polyethylen eller polypropylen

51.04—06

62.03—96

93
tons

37 56.07 Vævet stof af korte kemofibre eller af affald af
kemofibre:
B. Af regenererede fibre 56.07—37; 42; 44;

48 ; 52 ; 53 ; 54; 57;
58 ; 62; 63 ; 64; 66;
72 ; 73 ; 74; 77; 78 ;
82; 83 ; 84; 87

299,5
tons
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Kategori Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse NIMEXE-nummer

(1980) Loftets størrelse

1 2 3 4 5

48 53.07 Garn af kæmmet uld (kamgarn), ikke i detailsalgs­
oplægninger :

53.07—alle pos.

53.08 Garn af fine dyrehår (kartere eller kæmmede), ikke
i detailsalgsoplægninger
B. Kamgarn 53.08—21 ; 25

. 104,5
tons

52

56

55.06

56.06

Garn af bomuld, i detailsalgsoplægninger

Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre,
i detailsalgsoplægninger :
A. Af syntetiske fibre

55.06—alle pos.

56.06—11 ; 15

33
tons

12,5
tons

57 56.06 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre,
i detailsalgsoplægninger :
B. Af regenererede fibre 56.06—20 0,5

tons

67 60.05 Yderbeklædningsgenstande og andre varer af triko­
tage, ikke elastisk eller gummeret :
A. Yderbeklædningsgenstande og tilbehør til beklæd­
ningsgenstande :
II . Andre varer:

b ) Andre yderbeklædningsgenstande :
5 . Tilbehør til beklædningsgenstande

B. Andre varer
60.05—94 ; 95 ; 96
60.05—97; 98 ; 99

79,5
tons

60.06 Stof og varer af trikotage, elastisk eller gummereret
(herunder knæbeskyttere og elastikstrømper):
B. Andre varer :

II . Strømper
III . Andre varer

60.06—92

60.06—96; 98

73 60.05 Yderbeklædningsgenstande og andre varer af triko­
tage, ikke elastik eller gummeret :
A. Yderbeklædningsgenstande og tilbehør til beklæd­
ningsgenstande :
II . Andre varer :

b ) Andre yderbeklædningsgenstande :
3 . Træningsdragter 60.05—16; 17 ; 19 119 000

stk.

59.04 Sejlgarn, reb og tovværk, også flettet 59.04—alle pos. 875
tons
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BILAG III

Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

NIMEXE-nummer
(1980) Loftets størrelse

no 2 3 4 5

27.10 Olier udvundet af jordolie eller af rå olier hidrørende
fra bituminøse mineraler; præparater, ikke andetsteds
nævnt, indeholdende 70 vægtprocent og derover af
sådanne olier som karaktergivende bestanddel :

A. Lette olier:

III . Til anden anvendelse

B. Middelsvære olier :

III. Til anden anvendelse

C. Tunge olier:
I. Gasolier :
c) Til anden anvendelse

II. Brændselsolier :
c) Til anden anvendelse

III. Smøreolier og andre varer:
c) Til blanding ved processer nævnt i suppl.
bestemmelse 7 til dette kapitel (a)

d ) Til anden anvendelse

27.10—15 ; 17; 21 ;
25 ; 29

27.10—34; 38 ; 39

27.10—59

27.10—69

27.10—75
27.10—79

III YU 1

27.11

27.12

27.13

27.14

Jordgas og andre gasformige carbonhydrider:
A. Propan af en renhedsgrad på mindst 99 vægt­
procent :
I. Til anvendelse som brændstof

B. Andre varer :

I. Handelsmæssig propan og butan :
c) Til anden anvendelse

Vaselin :

A. Rå varer :

III . Til anden anvendelse
B. Andre varer

Paraffin, microvoks, tørvevoks, ozokerit, montanvoks
og anden mineralvoks, også farvet :
B. Andre varer :

I. Rå varer :
c) Til anden anvendelse

II. Andre varer

Kunstig asfaltbitumen, jordoliekoks og andre rest­
produkter fra jordolie eller olier fra bituminøse
mineraler :

C. Andre varer :

II. I andre tilfælde

27.11—03

27.11—19

27.12—19

27.12—90

27.13—89

27.13—90

27.14—99

212 500
tons

(a) Henførsel under denne underpostion sker på betingelser fastsat af de kompetente myndigheder.
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BILAG IV

Løbenummer Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse Nimexe-nummer

( 1980)
Loftets størrelse

(tons)

1 2 3 4 5

IV YU 1

28.05 Alkalimetaller og alkaliske jordarters metaller; sjældne
jordarters metaller, yttrium og scandium samt blan­
dinger og legeringer af disse stoffer med hinanden ;
kviksølv:

D. Kviksølv :

I. I flasker af nettovægt 34,5 kg (standardvægt)
og med en fob-værdi pr. flaske på 224 ERE
eller derunder

28.05—71 8,5

IV YU 2

IV YU 3

IV YU 4

IV YU 5
IV YU 6

73.02 Ferrolegeringer:
A. Ferromangan :

II . I andre tilfælde

C. Ferrocilicium

D. Ferrosiliciummangan
E. Ferrochrom og ferrosiliciumchrom:

I. Ferrochrom
— af hvilket ferrochrom med et kulstofindhold
på 0,10 vægtprocent eller derunder og med
et indhold af chrom (raffineret ferrochrom)
på over 30 %, men højst 90 %

73.02—19

73.02—30

73.02—40

73.02—51
ex 73.02—51

30

2 000

300

500
250

IV YU 7

76.01 Ubearbejdet aluminium ; affald og skrot, af aluminium:
A. Ubearbejdet aluminium 76.01—11 ; 15 875

IV YU 8

78.01 Ubearbejdet bly (herunder sølvholdigt bly); affald og
skrot, af bly :
A. Ubearbejdet bly :

II . I andre tilfælde 78.01—12; 13 ; 15 ;
19

325

IV YU 9
79.01 Ubearbejdet zink; affald og skrot, af zink:

A. Ubearbejdet zink 79.01—11 ; 15 275
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BILAG V

Pos . i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

28.40 Phosphiter, hypophosphiter og phosphater :
B. Phosphater (herunder polyphosphater):

II. Andre varer

44.15 Krydsfiner, stavlimet eller bloklimet finer og lignende lamerinerede træpro­
dukter (herunder finerede plader); indlagt træ

44.17 Specialbehandlet træ, i plader, blokke o. lign .

44.18 Kunstigt træ, fremstillet af spåner, savsmuld, træmel eller andet træagtigt
affald, agglomereret med naturharpiks, kunstharpiks eller andre organiske
bindemidler, i plader, blokke o. lign.

44.23 Tømrer- og snedkerabejder af træ til bygningsbrug (herunder bygninger,
færdige eller i dele til samling, og sammensatte parketstaver)

70.12 Glaskolber til termoflasker og lignende isotermiske beholdere

70.13 Bordservice, husholdnings-, toilet- og kontorartikler, dekorationsgenstande
o. lign ., af glas (bortset fra varer henhørende under pos. 70.19)

84.41 Symaskiner; møbler specielt indrettet til symaskiner; symaskinnåle :
A. Symaskiner : møbler specielt indrettet til symaskiners

I. Symaskiner (skyttemaskiner), hvis hoved vejer 16 kg og derunder uden
motor eller 17 kg og derunder med motor; symaskinhoveder (til skytte­
maskiner), der vejer 16 kg og derunder uden motor eller 17 kg og
derunder med motor:

b) I andre tilfælde

85.01 Elektriske generatorer, motorer, omformere ( roterende eller statiske),
transformatorer, ensrettere, ensretterapparater og induktionsspoler :
B. Andre maskiner og apparater:

I. Elektriske generatorer, motorer (også med reduktionsgear eller andre
regulerbare gear) og roterende omformere:

C. Dele

85.15 Sendere og modtagere til radiotelegrafi og radiotelefoni ; sendere og modtagere
til radiofoni og fjernsyn (herunder modtagere kombineret med lydoptagere
eller lydgengivere); fjernsynskameraer; radionavigeringsapparater, radar­
apparater og radiofjernbetjeningsapparater :

85.19 Elektriske apparater til at slutte eller afbryde elektriske kredsløb, til beskyt­
telse af elektriske kredsløb og til at skabe forbindelse til eller i elektriske
kredsløb (f. eks. afbrydere, relæer, sikringer, overspændingsafledere, over­
trykte kredsløb, fordelings og kontrolltavler (undtagen telefonborde):
og variable modstande (herunder potentiometre), bortset fra varmelegemer;
trykte kredsløb ; fordelings, og kontroltavler (undtagen telefonborde):
A. Elektriske apparater til at slutte eller afbryde elektriske kredsløb, til
beskyttelse af elektriske kredsløb og til at skabe forbindelse til eller
i elektriske kredsløb

B. Faste og variable modstande, herunder potentiometre

85.21 Elektronrør (glødekatoderør, koldkatoderør og fotokatoderør), såsom va­
kuumrør, damp- og gasfyldte rør (herunder kviksølvdampensretterrør), kato­
destrålerør, fjernsynskamerarør m.v.; fotoceller; monterede piezoelektriske
krystaller; dioder, transistorer og lignende halvlederkomponenter; lysemit­
terende dioder; elektroniske mikrokredsløb :

85.25 Isolatorer, uanset materialets art
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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSION

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 27. juni 1980

om bemyndigelse af medlemsstaterne til at indføre tilsyn inden for Fællesskabet med indførsel
af produkter, der har oprindelse i et tredjeland og er overgået til fri omsætning i Fællesskabet,
og som ville kunne gøres til genstand for beskyttelsesforanstaltninger i henhold til traktatens

artikel 115

(80/605/EØF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab , særlig artikel 115 ,
stk. 1 ,

under henvisning til Kommissionens beslutning
80/47/EØF af 20. december 1979 om de tilsyns- og be­
skyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne kan
bemyndiges til at træffe over for indførsel af visse varer,
der har oprindelse i tredjelande og er overgået til fri om­
sætning i en anden medlemsstat ( 1 ), særlig artikel 1 og 2,
og

ud fra følgende betragtninger:

Ifølge beslutning 80/47/EØF skal medlemsstaterne have
forudgående bemyndigelse fra Kommissionen, inden de
indfører tilsyn inden for Fællesskabet med de omhand­
lede produkter;

medlemsstaterne har afgivet 3 066 sådanne ansøgninger
om bemyndigelse til Kommissionen, som blandt andet
indeholder oplysninger om det pågældende produkt, op­
rindelseslandet, om hvilken importordning, der anvendes
for direkte indførsel overfor oprindelseslandet og de
øvrige tredjelande, omfanget af importen og de påståede
økonomiske vanskeligheder;

Kommissionen har nøje undersøgt de oplysninger, der er
givet til støtte for nævnte ansøgninger;

på grund af forskellene i de handelspolitiske instrumen­
ter, som medlemsstaterne anvender, har Kommissionen
først undersøgt, om de i medlemsstaternes ansøgninger
omhandlede produkter lovligt kunne underlægges be­
skyttelsesforanstaltninger i henhold til artikel 2 i beslut­
ning 80/47/EØF;

undersøgelsen vedrørte endvidere oplysningerne angå­
ende de påberåbte økonomiske vanskeligheder, dvs . ud­
viklingen i faktorer såsom national produktion, import,
forbrug, den nationale produktions markedsandel, alle
tredjelandes og det pågældende tredjelands markedsan­
del, de nationale producenters og importørernes priser
på hjemmemarkedet samt beskæftigelsen i den berørte
sektor;

Kommissionen har også for de i beslutning 80/47/EØF
forudsete referenceår undersøgt, om der har været om­
lægning i samhandelen, eller om der er indsendt an­
søgninger om importdokumenter inden for Fællesskabet;
er dette ikke tilfældet, er det ikke sandsynligt, at der fore­
ligger en risiko for en forværring eller en forlængelse af
de økonomiske problemer som følge af, at de i artikel
115 omhandlede forhold opstår; følgelig bør der ikke
indrømmes de tilsynsforanstaltninger, der anmodes om i
disse tilfælde ;

(!) EFT nr. L 16 af 22. 1 . 1980, s . 14 .
sådanne foranstaltninger kan dog indrømmes for teksti­
ler anført i gruppe 1 , som fastlagt i Rådets forordning
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VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

De i bilag 1—8 anførte medlemsstater bemyndiges, for så
vidt hver enkelt er berørt, til indtil den 31 . december
1981 at indføre tilsyn inden for Fællesskabet for de i
samme bilag omhandlede indførsler, i overensstemmelse
med beslutning 80/47/EØF.

Artikel 2

Den i artikel 5 , stk. 3 , i beslutning 80/47/EØF fastsatte
tidsfrist vedrørende tilsynet med import, der ikke er
nævnt i bilagene, forlænges til den 31 . juli 1980.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

(EØF) nr. 3059/78 (*) senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 3063 /79 ( 2), selvom der ikke har været om­
lægning i samhandelen eller foreligget ansøgninger om
importdokumenter inden for Fællesskabet, i betragtning
af risikoen for økonomiske vanskeligheder inden for
handelen med disse varer som følge af deres store
følsomhed over for import;

hvor der er en importbegrænsning på fællesskabsplan for
et bestemt produkt og over for visse tredjelande, kan ri­
sikoen for, at de økonomiske vanskeligheder forværres
eller forlænges ved omlægning i samhandelen, generelt
anses for ubetydelig, for så vidt angår alle tredjelande,
hvorfra den samlede muligt import til Fællesskabet er
mindre end 1 % af den kvantitative begrænsning på
fællesskabsplan ;

denne undersøgelse har vist, at de i bilagene omhandlede
indførsler vil kunne forværre eller forlænge de eksiste­
rende økonomiske vanskeligheder i de forskellige med­
lemsstater; medlemsstaterne bør derfor bemyndiges til at
underkaste dem tilsyn inden for Fællesskabet indtil ud­
gangen af 1981 ;

for indførsler, der ikke er nævnt i bilagene , kan medlems­
staterne fortsat føre regnskab med importen og senere
indsende ansøgning om tilsyn ;

for at give medlemsstaterne mulighed for at gennemføre
denne beslutning, må tidsfristen i artikel 5 , stk . 3 , i be­
slutning 80/47/EØF, der ikke er nævnt i bilagene , for­
længes —

Udfærdigt i Bruxelles, den 27. juni 1980 .

På Kommissionens vegne
Wilhelm HAFERKAMP

Næstformand

( 1 ) EFT nr. L 365 af 27. 12. 1978 , s . 1 .
( 2) EFT nr. L 347 af 31 . 12 . 1979, s . 1 .
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BILAG 1 - ANHANG 1 - ANNEX 1 - ANNEXE 1 - ALLEGATO 1 - BIJLAGE 1

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

A. Textilerzeugnisse, die in Kategorien erfaßt werden ( 1 )

Kategorie Ursprungsland

2 . Thailand, Taiwan, Südkorea, Volksrepublik China

12 Südkorea, Taiwan

24 + 25 Hongkong

37 Volksrepublik China

(1) Siehe Verordnungen (EWG) Nr. 3063/79 und (EWG) Nr. 3061 /79 der Kommission :
ABl . Nr. L 347 vom 31 . 12 . 1979 ;
ABl . Nr. L 345 vom 31 . 12 . 1979.
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BILAG 2 - ANHANG 2 - ANNEX 2 - ANNEXE 2 - ALLEGATO 2 - BIJLAGE 2

BENELUX

A. Produits textiles pour lesquels des catégories ont été établies ( x )

Catégorie Pays d'origine

1 Yougoslavie, Colombie , Pérou, Brésil , Argentine, Pakistan, Roumanie, Mexique,
Inde, Chine, Corée du Sud , Hong-kong

2 Pologne, Hongrie , Roumanie, Égypte , Mexique, Brésil , Pakistan , Inde, Thaïlande,
Malaysia , Singapour, Corée du Sud, T'ai-wan , Hong-kong, URSS , Tchécoslovaquie

3 Yougoslavie , Pologne, Hongrie , Roumanie , Thaïlande, Malaysia , Singapour, Corée du
Sud , T'ai-wan , Hong-kong, Tchécoslovaquie , Bulgarie , Colombie, Chine

2 + 3 Bulgarie , Colombie, Chine

4 Yougoslavie, Pologne, Hongrie , Roumanie, Brésil , Pakistan, Inde, Sri Lanka, Thaïlande,
Malaysia , Singapour, Philippines , Chine, Corée du Sud , T' ai-wan, Hong-kong, Macao,
Tchécoslovaquie

5 Yougoslavie, Pologne, Hongrie , Roumanie, Bulgarie , Pakistan , Sri Lanka, Thaïlande,
Malaysia , Singapour, Philippines , Chine, Corée du Sud, T' ai-wan, Hong-kong, Macao,
Tchécoslovaquie

6 Yougoslavie , Pologne, Roumanie, Bulgarie , Brésil , Inde, Sri Lanka, Thaïlande, Malaysia ,
Singapour, Philippines , Chine, Corée du Sud , T'ai-wan, Hong-kong, Macao

7 Yougoslavie , Roumanie, Pakistan, Inde, Sri Lanka, Thaïlande, Malaysia , Singapour,
Philippines , Chine, Corée du Sud, T' ai-wan, Hong-kong, Macao

8 Yougoslavie , Pologne, Roumanie, Bulgarie , Pakistan, Inde, Sri Lanka, Thaïlande,
Malaysia , Singapour, Philippines, Chine, Corée du Sud, Hong-kong, Macao, T' ai-wan

9 Inde, Corée du Sud, Hong-kong, Brésil

14 A Corée du Sud, T' ai-wan , Hong-kong

14 B Tchécoslovaquie, Pologne, Roumanie, Corée du Sud, T'ai-wan

15 A Pologne, Roumanie , Corée du Sud, T' ai-wan

15 B Tchécoslovaquie, Inde, Philippines , Corée du Sud , Hong-kong, Yougoslavie ,
Pologne, Hongrie, Roumanie

16 Yougoslavie, Pologne, Roumanie, Corée du Sud, T'ai-wan, Hong-kong, Bulgarie

17 Inde, Corée du Sud , Hong-kong

18 Pologne, Corée du Sud, T' ai-wan , Hong-kong, Chine

19 + 89 Malaysia , Corée du Sud, Hong-kong, Chine, Tchécoslovaquie , Hongrie

20 Brésil , Inde

21 Inde, Singapour, Corée du Sud, T' ai-wan, Hong-kong

22 Roumanie, Singapour, Corée du Sud, T' ai-wan

23 T'ai-wan, RDA, Chine

24 Hongrie , Roumanie, Singapour, Corée du Sud, T' ai-wan, Hong-kong, Brésil

25 Roumanie, Brésil, Philippines, T'ai-wan, Macao, Tchécoslovaquie, Corée du Sud,
Hong-kong

t 1 ) Voir règlements (CEE) n° 3063 /79 et (CEE) n° 3061 /79 de la Commission (JO n° L 347 du 31 . 12 . 1979,
JO n° L 345 du 31 . 12 . 1979).
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Catégorie j Pays d'origine

26 Pologne, Roumanie, Inde, Philippines, Corée du Sud, T'ai-wan, Hong-kong, Macao,
Tchécoslovaquie, Thaïlande

27 Inde, Corée du Sud, T'ai-wan , Hong-kong

28 T'ai-wan , Hong-kong

29 Inde, Corée du Sud, Hong-kong

30 A Corée du Sud, T'ai-wan , Hong-kong, Macao

31 Brésil , Philippines, Corée du Sud, Hong-kong

32 Chine, Hong-kong, URSS

33 Chine

35 Corée du Sud

36 Roumanie

37 Pologne, Roumanie, Chine, Corée du Sud, T' ai-wan, RDA

41 Tchécoslovaquie

66 Chine

71 T' ai-wan

72 Hong-kong

73 Yougoslavie, Hongrie, Corée du Sud, T'ai-wan, Hong-kong

74 Hongrie

76 Hongrie, Hong-kong, Bulgarie

78 Corée du Sud

79 Hong-kong

80 Hong-kong

81 T'ai-wan

83 Hongrie, Hong-kong

86 Corée du Sud

87 Hong-kong

91 Corée du Sud

110 Hong-kong, Pologne, T'ai-wan

117 Tchécoslovaquie

B. Autres produits

Numéro du tarif
douanier commun

Code
Nimexe Désignation des marchandises Pays d'origine

28.19 28.19-00 Oxyde de zinc Tchécoslovaquie
42.03 B III 42.03-21 ; 27 ; 28 Autres gants, y compris les

moufles en cuir
Chine

ex 44.24 44.24-00 Pinces à linge en bois Tchécoslovaquie

64.01 ex A 64.01-21 Bottes en caoutchouc Roumanie
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Numéro du tarif
douanier commun

Code
Nimexe Désignation des marchandises Pays d'origine

64.01 A
ex 64.02 B

64.01-21 ; 25 ; 29
64.02-61 ; 69

Chaussures à dessus en caout­
chouc, chaussures à dessus en
tissus

Japon

64.02 64.02-10 ; 21 ;
29 ; 35 ; 55

Chaussures à dessus en cuir
naturel

Chine, Hongrie, Pologne,
Tchécoslovaquie

64.02 64.02-21 ; 29 ; 31 ;
51

Chaussures en cuir pour
garçonnets

Roumanie

69.07 A, ex B II
69.08 A, ex B II

69.07-20 ; 50 ; 60 ;
70 ; 69.08-20 ; 50 ;
63 ; 75 ; 85

Carreaux, pavés et dalles de
pavement ou de revêtement

japon

69.11 69.11-10 ; 90 Vaisselle et articles de ménage ou
de toilette en porcelaine

Tchécoslovaquie, RDA,
Japon , Hongrie, Pologne

69.12 C 69.12-31 ; 39 Vaisselle et articles de ménage ou
de toilette en autres matières céra­
miques

Japon , Hongrie

ex 70.05 70.05-10 ; 91 ; 95 Verre étiré ou soufflé dit « verre à
vitres »

Bulgarie, Hongrie ,
Roumanie , Pologne,
Tchécoslovaquie,
URSS, RDA

70.10 ex A, B, C 70.10-30 ; 50 ; 90 Bonbonnes, bouteilles, flacons,
bocaux, pots, tubes à comprimés
et autres récipients similaires de
transport ou d'emballage en verre
soufflé ou pressé

Hongrie, Pologne,
Roumanie,
Tchécoslovaquie ,
RDA

ex 70.13 70.13-10 ; 20 ; 32 ;
34 ; 38 ; 42 ; 44 ; 48 ;
50 ; 62 ; 64 ; 68 ; 92 ;
94 ; 98 partiel

Verrerie de ménage en verre
soufflé ou pressé

Hongrie , Pologne,
Roumanie ,
Tchécoslovaquie , RDA

73.32 ex B 11 73.32-61 ; 71 Boulons et écrous ( filetés ou non ),
tire-fond, vis, pistons et crochets
à pas de vis, rivets, goupilles ,
chevilles , clavettes et articles
similaires de boulonnerie et de
visserie en fonte, fer ou acier ;
rondelles (y compris les rondelles
brisées et autres rondelles destinées
à faire ressort) en fer ou en acier

Japon

ex 96.01 96.01-05 ; 10 ; 31 ;
35 ; 91 ; 93 ; 95 ; 99

Brosses et pinceaux Chine, Tchécoslovaquie
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A. Textielprodukten verdeeld in categorieën (*)

Categorie Land van oorsprong

1 Joegoslavië , Colombia, Peru , Brazilié , Argentinië , Pakistan , Roemenié, Mexico, India ,
China, Zuid-Korea, Hong-Kong

2 Polen, Hongarije, Roemenié, Egypte , Mexico, Brazilié , Pakistan, India , Thailand ,
Maleisië , Singapore, Zuid-Korea , Taiwan , Hong-Kong, USSR, Tsjechoslowakije

3 Joegoslavië , Polen , Hongarije , Roemenié, Thailand , Maleisië , Singapore, Zuid-Korea ,
Taiwan , Hong-Kong, Tsjechoslowakije , Bulgarije, Colombia, China

2 + 3 Bulgarije , Colombia , China

4 Joegoslavië , Polen, Hongarije, Roemenié, Brazilié , Pakistan, India , Sri Lanka, Thailand,
Maleisië , Singapore, Filippijnen , China, Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, Macao,
Tsjechoslowakije

5 Joegoslavië , Polen , Hongarije , Roemenié, Bulgarije, Pakistan, Sri Lanka, Thailand ,
Maleisië , Singapore, Filippijnen , China, Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, Macao,
Tsjechoslowakije

6 Joegoslavië , Polen , Roemenié , Bulgarije, Brazilié , India , Sri Lanka, Thailand , Maleisië ,
Singapore , Filippijnen, China, Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, Macao

7 Joegoslavië , Roemenié , Pakistan , India , Sri Lanka, Thailand, Maleisië , Singapore ,
Filippijnen , China, Zuid-Korea, Taiwan , Hong-Kong, Macao

8 Joegoslavië , Polen , Roemenié , Bulgarije , Pakistan , India , Sri Lanka, Thailand, Maleisië,
Singapore, Filippijnen, China, Zuid-Korea, Hong-Kong, Macao, Taiwan

9 India , Zuid-Korea, Hong-Kong, Brazilié

14 A Taiwan , Hong-Kong, Zuid-Korea

14 B Tsjechoslowakije, Polen, Roemenié , Zuid-Korea, Taiwan

15 A Polen, Roemenié, Zuid-Korea, Taiwan

15 B Tsjechoslowakije, India , Filippijnen, Zuid-Korea, Hong-Kong, Joegoslavië, Polen,
Hongarije, Roemenié

16 Joegoslavië, Polen, Roemenié , Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, Bulgarije

17 India, Zuid-Korea, Hong-Kong

18 Polen, Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, China

19 + 89 Maleisië , Zuid-Korea, Hong-Kong, China, Tsjechoslowakije , Hongarije
20 Brazilié , India

21 India , Singapore, Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong
22 Roemenié, Singapore, Zuid-Korea, Taiwan

23 Taiwan , Duitse Democratische Republiek, China

24 Hongarije , Roemenié , Singapore, Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, Brazilié

25 Roemenié, Brazilié , Filippijnen, Taiwan, Macao, Tsjechoslowakije, Zuid-Korea,
Hong-Kong

26 Polen, Roemenié, India , Filippijnen, Zuid-Korea, Taiwan , Hong-Kong, Macao,
Tsjechoslowakije, Thailand

27 India , Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong
28 Taiwan, Hong-Kong

(*) Zie Verordeningen (EEG) nr. 3063 /79 en (EEG ) nr. 3061 /79 van de Commissie ; PB nr. L 347 van 31 . 12 . 1979 en
PB nr. L 345 van 31 . 12 . 1979 .
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Categorie Land van oorsprong

29 India, Zuid-Korea, Hong-Kong

30 A Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong, Macao

31 Brazilié , Filippijnen , Zuid-Korea, Hong-Kong

32 China, Hong-Kong, USSR

33 China

35 Zuid-Korea

36 Roemenié

37 Polen, Roemenié, China, Zuid-Korea, Taiwan, Duitse Democratische Republiek

41 Tsjechoslowakije

66 China

71 Taiwan

72 . Hong-Kong

73 Joegoslavië , Hongarije , Zuid-Korea, Taiwan, Hong-Kong

74 Hongarije

76 Hongarije , Hong-Kong, Bulgarije

78 Zuid-Korea

79 Hong-Kong

80 Hong-Kong

81 Taiwan

83 Hongarije, Hong-Kong

86 Zuid-Korea

87 Hong-Kong

91 Zuid-Korea

110 Hong-Kong, Polen, Taiwan

117 Tsjechoslowakije

B. Andere produkten

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE-code Omschrijving Land van oorsprong

28.19 28.19-00 Zinkoxyde Tsjechoslowakije

42.03 B III 42.03-21 ; 27 ; 28 Andere handschoenen, wanten
van leder inbegrepen

China

ex 44.24 44.24-00 Houten wasknijpers Tsjechoslowakije

64.01 ex A 64.01-21 Laarzen van rubber Roemenié

64.01 A
ex 64.02 B

64.01-21 ; 25 ; 29
64.02-61 ; 69

Schoeisel met bovendeel van
rubber, schoeisel met bovendeel
van textiel

Japan
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Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE-code Omschrijving Land van oorsprong

64.02 64.02-10 ; 21 ; 29 ;
35 ; 55

Schoeisel met bovendeel van leder China, Hongarije, Polen,
Tsjechoslowakije

64.02 64.02-21 ; 29 ; 31 ;
51

Schoeisel van leder voor jongens Roemenié

69.07 A + ex B II
69.08 A + ex B II

69.07-20 ; 50 ; 60;70
69.08-20 ; 50 ;
63 ; 75 ; 85

Plavuizen, vloer- en wandtegels Japan

69.11 69.11-10 ; 90 Vaatwerk, huishoudelijke artike­
len en toiletartikelen, van porselein

Tsjechoslowakije, Duitse
Democratische Republiek,
Japan, Hongarije, Polen

69.12 C 60.12-31 ; 39 Vaatwerk, huishoudelijke artike­
len en toiletartikelen, van andere
keramische stoffen

Japan, Hongarije

ex 70.05 70.05-10 ; 91 ; 95 Getrokken of geblazen glas
( z.g. vensterglas )

Hongarije, Bulgarije,
Roemenié, Polen,
Tsjechoslowakije ,
USSR, Duitse Demo­
cratische Republiek

70.10 ex A,
B + C

70.10-30 ; 50 ; 90 Flessen , flacons, bokalen, potten,
buisjes en andere dergelijke ber­
gingsmiddelen, van getrokken of
geblazen glas, voor vervoer of ver­
pakking

Hongarije, Polen,
Roemenié,
Tsjechoslowakije,
Duitse Democratische
Republiek

ex 70.13 70.13-10 ; 20 ; 32 ;
34 ; 38 ; 42 ; 44 ; 48 ;
50 ; 62 ; 64 ; 68 ; 92 ;
94 ; 98 gedeeltelijk

Glaswerk voor huishoudelijk ge­
bruik van getrokken of geblazen
glas

Hongarije, Polen,
Roemenié,
Tsjechoslowakije,
Duitse Democratische
Republiek

73.32 ex B II 73.32-61 ; 71 Bouten en moeren (met of zonder
schroefdraad), kraagschroeven,
( tire-fonds ), schroeven, oog­
schroeven, schroefhaken, massieve
klinknagels en klinkbouten, split­
pennen en splitbouten, stelpennen
en stelbouten, spieën en dergelijk
bout- en schroefwerk, van giet­
ijzer, van ijzer of van staal ;
sluitringen (veerringen en andere
verende sluitringen daaronder be­
grepen), van ijzer of van staal

Japan

ex 96.01 96.01-05 ; 10 ; 31 ;
35 ; 92 ; 93 ; 95 ; 99

Penselen en kwasten China,
Tsjechoslowakije



Nr. L 164/2930 . 6 . 80 De Europæiske Fællesskabers Tidende

BILAG 3 - ANHANG 3 - ANNEX 3 - ANNEXE 3 - ALLEGATO 3 - BIJLAGE 3

U.E.B.L.

B. Autres produits

Numéro du
tarif

douanier commun
Code
Nimexe

Désignation des marchandises Pays d'origine

07.01 M 07.01-75 Tomates Espagne du 15 mai au
31 décembre

08.04 A 1 08.04-11 ; 19 ; 23 Raisins de table, frais Espagne, du 1 er juillet au
31 décembre

B.L.E.U.

B. Andere produkten

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE-code Omschrijving Land van oorsprong

07.01 M I 07.01-75 Tomaten van 15/5 tot en met
31 / 12 Spanje

08.04 A I 08.04-11 ; 19 ; 23 Druiven, vers, voor tafelgebruik van 1 /7 tot en met 31 /12
Spanje
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BILAG 4 - ANHANG 4 - ANNEX 4 - ANNEXE 4 - ALLEGATO 4 - BIJLAGE 4

DANMARK

A. Tekstilprodukter for hvilke der er oprettet kategorier ( 1 )

Kategori Oprindelsesland

1 Jugoslavien, Rumænien, Mexico, Columbia, Peru , Brasilien, Argentina, Pakistan, Indien,
Kina, Sydkorea, Hongkong

2 Jugoslavien , Sovjetunionen, Polen, Tjekkoslovakiet, Ungarn, Rumænien, Bulgarien,
Egypten , Mexico, Columbia, Brasilien , Pakistan, Indien, Thailand, Malaysia, Singapore,
Kina , Sydkorea, Taiwan , Hongkong

3 Jugoslavien , Polen, Tjekkoslovakiet, Ungarn, Rumænien, Bulgarien, Malaysia , Singapore,
Kina, Sydkorea, Taiwan , Hongkong

4 Jugoslavien, Polen, Tjekkoslovakiet, Ungarn, Rumænien, Brasilien , Pakistan, Indien, Sri
Lanka , Thailand, Malaysia, Singapore, Filippinerne, Kina, Taiwan, Hongkong, Macao,
Sydkorea

5 Jugoslavien, Polen, Tjekkoslovakiet, Ungarn, Rumænien, Bulgarien, Pakistan, Sri Lanka,
Thailand, Malaysia , Singapore, Filippinerne, Kina, Sydkorea, Taiwan, Hongkong, Macao

6 Jugoslavien , Polen, Rumænien , Bulgarien, Brasilien, Sri Lanka, Thailand, Malaysia,
Singapore , Filippinerne, Kina, Sydkorea, Taiwan, Hongkong, Macao

7 Jugoslavien , Rumænien, Pakistan, Indien, Sri Lanka, Thailand, Malaysia , Singapore,
Filippinerne, Kina, Sydkorea, Taiwan, Hongkong, Macao

8 Jugoslavien, Polen, Sydkorea , Taiwan, Rumænien, Bulgarien, Macao, Hongkong, Pakistan,
Indien , Sri Lanka, Thailand, Vietnam, Malaysia , Singapore , Kina, Filippinerne

17 Hongkong, Sydkorea

73 Sydkorea

91 Sydkorea

( J ) Se Kommissionens forordninger (EØF) nr . 3063 /79 og (EØF) nr . 3061 /79 .
EFT nr. L 347 af 31 . 12 . 1979 .
EFT nr. L 345 af 31 . 12 . 1979 .
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BILAG 5 - ANHANG 5 - ANNEX 5 - ANNEXE 5 - ALLEGATO 5 - BIJLAGE 5

FRANCE

A. Produits textiles pour lesquels des catégories ont été établies (*)

Catégorie Pays d'origine

1 Argentine, Brésil , Colombie, Corée du Sud , Hong-kong, Inde, Mexique, Pakistan, Pérou,
Roumanie , Yougoslavie , Chine

2 Brésil , Bulgarie , Colombie, Corée du Sud, Égypte , Hong-kong, Hongrie , Inde, Malaysia ,
Mexique, Pakistan, Pologne, Roumanie, Singapour , Thaïlande, Yougoslavie , Chine,
URSS , Tchécoslovaquie, T' ai-wan

3 Bulgarie , Colombie , Corée du Sud, Hong-kong, Hongrie , Malaysia , Pologne, Roumanie,
Singapour, Thaïlande, Yougoslavie , Chine, T' ai-wan , Tchécoslovaquie

4 Brésil , Corée du Sud, Hong-kong, Hongrie , Inde, Macao, Malaysia , Pakistan, Philippines,
Pologne, Roumanie , Thaïlande, Singapour, Sri Lanka , Yougoslavie, Chine, T' ai-wan,
Tchécoslovaquie

5 Bulgarie , Corée du Sud , Hong-kong, Hongrie , Macao, Malaysia , Pakistan , Philippines,
Pologne, Roumanie , Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Yougoslavie , Chine, T' ai-wan,
Tchécoslovaquie

6 Brésil , Bulgarie , Corée du Sud, Hong-kong, Macao, Malaysia , Philippines , Pologne,
Roumanie , Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Yougoslavie , Chine, T' ai-wan

7 Corée du Sud , Hong-kong, Inde, Macao, Malaysia , Pakistan, Philippines, Roumanie,
Thaïlande, Singapour, Sri Lanka, Yougoslavie , Chine, T' ai-wan

8 Bulgarie, Corée du Sud , Hong-kong, Inde, Macao, Malaysia , Pakistan, Philippines,
Pologne, Roumanie , Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Chine, Yougoslavie , T' ai-wan

9 Brésil , Corée du Sud, Inde, Pakistan, Chine, Tchécoslovaquie, Hongrie

10 Corée du Sud, Hong-kong, Macao, T'ai-wan

11 Corée du Sud, Hong-kong, Malaysia , Pakistan, Philippines, T' ai-wan

12 . Corée du Sud , Hong-kong, Hongrie , Pologne, Roumanie, Yougoslavie, Chine, T'ai-wan

13 Brésil , Hong-kong, Macao, Roumanie

14 A Corée du Sud, Tchécoslovaquie

14 B Corée du Sud, Pologne, Roumanie, T' ai-wan, Tchécoslovaquie

15 A Corée du Sud, Hong-kong, Pologne, Roumanie, T' ai-wan, Tchécoslovaquie

15 B Bulgarie , Corée du Sud, Hong-kong, Hongrie, Inde, Philippines, Pologne, Roumanie,
Yougoslavie , Tchécoslovaquie

16 Bulgarie , Corée du Sud, Hong-kong, Hongrie, Macao, Pologne, Roumanie, Yougoslavie ,
T'ai-wan , Tchécoslovaquie

17 Corée du Sud, Hong-kong, Hongrie , Macao, Roumanie, Inde, T'ai-wan, Tchécoslovaquie

18 Corée du Sud, Hong-kong, Pologne, Singapour, Chine, T' ai-wan, Tchécoslovaquie

19 + 89 Corée du Sud, Hong-kong, Inde, Malaysia , Chine, Tchécoslovaquie, Macao

20 Hong-kong, Inde, Roumanie, Chine

21 Corée du Sud, Hong-kong, Philippines, Singapour, T' ai-wan

22 Corée du Sud, Malaysia , Singapour, T' ai-wan

C ) Voir règlements (CEE) n° 3063 /79 et (CEE ) n° 3061 /79 de la Commission (JO n° L 347 du 31 . 12 . 1979,
JO n° L 345 du 31 . 12 . 1979).
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Catégorie j * Pays d'origine

24 Brésil , Corée du Sud, Hongrie , Roumanie, Singapour, Yougoslavie, Hong-kong, T' ai-wan

25 Corée du Sud, Hong-kong, Malaysia , Roumanie, Yougoslavie

26 Hong-kong, Inde, Macao, Pologne, Philippines, Roumanie, T'ai-wan, Tchécoslovaquie

27 Corée du Sud, Hong-kong, Inde, Macao, Singapour, T'ai-wan

28 Corée du Sud, Hong-kong, T'ai-wan

29 Corée du Sud, Hong-kong, Inde

30 A Hong-kong, Hongrie, Macao, T' ai-wan, Corée du Sud

31 Brésil , Corée du Sud, Hong-kong, Philippines

32 Corée du Sud, Hong-kong

33 Tchécoslovaquie

35 + 44 Corée du Sud

37 Corée du Sud, Roumanie, Chine, T' ai-wan

39 Brésil , Hong-kong, Hongrie , Inde, Roumanie, Chine

41 T'ai-wan

46 Argentine, Brésil

55 Roumanie

58 Roumanie

59 Chine

67 Corée du Sud, T'ai-wan

70 Corée du Sud

72 Hong-kong

73 Corée du Sud, Hong-kong, Yougoslavie , Tchécoslovaquie

74 Hong-kong

76 Bulgarie , Hong-kong, Hongrie, Tchécoslovaquie

78 Corée du Sud, Chine, T'ai-wan

80 Hong-kong

81 Chine, T'ai-wan

82 Hong-kong

83 Hongrie

86 Corée du Sud

87 Hong-kong

91 Corée du Sud, T'ai-wan

97 T'ai-wan

109 Hong-kong

110 T'ai-wan

111 T'ai-wan

112 T'ai-wan



30 . 6 . 80 Nr. L 164/33De Europæiske Fællesskabers Tidende

Catégorie Pays d'origine

149 Al
149 B Inde, Bangladesh
149 C\
150 A1
150 B Inde, Bangladesh
150 C Il

B. Autres produits

Numéro du
tarif

douanier commun

Code
Nimexe Désignation des marchandises Pays d'origine

04.06 04.06-00 Miel naturel Roumanie, Hongrie,
Chine, Mexique,
Argentine

66.01 66.01-10 ; 90 Parapluies, parasols et ombrelles ,
y compris les parapluies-cannes et
les parasols-tentes et similaires

Hong-kong, T'ai-wan,
Chine, Corée du Sud,
Japon

69.11 69.11-10 ; 90 Vaisselle et articles de ménage ou
de toilette en porcelaine

Chine, Japon

69.12 C 69.12-31 ; 39 Vaisselle et articles de ménage ou
de toilette en faïence ou en poterie
fine

Chine, Japon

85.15 ex A III 85.15-25 ; 27 ; 28 Appareils récepteurs de télévision Japon, Corée du Sud,
T'ai-wan

85.15 ex A III 85.15-16 ; 17 ; 19 Appareils récepteurs de radio
même combinés avec un appareil
d'enregistrement ou de reproduc­
tion du son

Japon, Corée du Sud,
T' ai-wan, Hong-kong,
Pologne

90.28 A et B 90.28-02 ; 12 ; 14 ;
16 ; 18 ; 22 ; 31 ; 38 ;
41 ; 43 ; 45 ; 47 ; 49 ;
56 ; 57 ; 59 ; 62 ; 66 ;
68 ; 70 ; 74 ; 76 ; 84 ;
86 ; 88 ; 92 ; 96 ; 97 ;
99

Instruments et appareils électri­
ques ou électroniques de mesure,
de vérification, de contrôle, de
régulation ou d'analyse

Japon, Australie,
Birmanie, Corée du Sud,
T'ai-wan, Hong-kong,
Indonésie, Philippines,
Thaïlande

97.03 A et ex B 97.03-05 ; 20 ; 40 ;
51 ; 59 ; 61 ; 69 ; 75 ;
80 ; 85 ; 90

Autres jouets ; modèles réduits
pour le divertissement

Japon, Hong-kong,
T' ai-wan, Corée du Sud,
Chine, Bulgarie, Hongrie ,
Pologne, Roumanie,
Tchécoslovaquie, URSS
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BILAG 6 - ANHANG 6 - ANNEX 6 - ANNEXE 6 - ALLEGATO 6 - BIJLAGE 6

IRELAND

A. Textile products for which categories have been established (*)

Category Country of origin

4 Hong Kong, Philippines, Singapore, Macao, Brazil , South Korea, Malaysia, Pakistan,
Sri Lanka, Thailand, Yugoslavia , India , Poland, Hungary, Romania, Taiwan, China

5 Hong Kong, Philippines, Singapore, Macao, South Korea, Taiwan, Peru, Sri Lanka, Poland
Pakistan, Romania, Thailand, Malaysia, Yugoslavia , Hungary, China

6 Hong Kong, Macao, Singapore, South Korea, Yugoslavia , Taiwan, Sri Lanka, Thailand,
China, Poland, Philippines, Romania, Brazil, Malaysia

7 Hong Kong, India , South Korea, Singapore , Macao, Yugoslavia , Philippines, Taiwan,
China, Thailand, Malaysia , Pakistan, Sri Lanka

8 Hong Kong, South Korea, India , Yugoslavia , Romania, Macao, Singapore, Malaysia,
Thailand, Hungary, Sri Lanka, Pakistan, Poland, Taiwan, Philippines, China

9 Brazil , India, Hong Kong, Pakistan

10 South Korea, Taiwan, Hong Kong

11 Hong Kong, Taiwan, South Korea, Philippines

12 Hong Kong, South Korea

13 Hong Kong, Taiwan

14A South Korea, Hong Kong, Taiwan

14B South Korea, Taiwan, Hong Kong, Poland

15A Hong Kong

15B South Korea, Hong Kong, Hungary, India , Philippines, Poland, Yugoslavia

16 South Korea, Hong Kong, Hungary, Poland, Romania, Yugoslavia

17 South Korea, Hong Kong, Hungary, Taiwan

18 Hong Kong, Taiwan

20 IBrazil, India , Hong Kong

21 South Korea, Hong Kong, Taiwan, Philippines

24 Hong Kong, Macao

25 Hong Kong, Philippines, Brazil

26 Hong Kong, India, Philippines, Poland, Romania

27 Hong Kong, India , Macao, Singapore

28 Hong Kong

29 Hong Kong, India

3OA Hong Kong

30B Hong Kong, India

31 Brazil , South Korea, Hong Kong, Philippines

39 Brazil , China, Hong Kong, Hungary, India

67 South Korea, Taiwan

(*) See Commission Regulations (EEC) No 3063/79 (OJ No L 347, 31 . 12 . 1979) and (EEC) No 3061 /79
(OJ No L 345, 31 . 12 . 1979).
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Category Country of origin

68 Hong Kong

71 Hong Kong, Philippines

72 Hong Kong

73 Hong Kong, South Korea, Yugoslavia

74 Hong Kong

76 Hong Kong

78 South Korea, Taiwan

80 Hong Kong, Philippines

81 Taiwan

82 Hong Kong

83 Hong Kong, South Korea

86 South Korea

87 Hong Kong

91 South Korea, Taiwan

B. Other products

CCT heading No NIMEXE code ( 1980 ) Description Country of origin

EX 40.11 40.11-55 Tyre cases which are suitable for GDR

\ motor cars



Nr. L 164/36 De Europæiske Fællesskabers Tidende 30 . 6 . 80

BILAG 7 - ANHANG 7 - ANNEX 7 - ANNEXE 7 - ALLEGATO 7 - BIJLAGE 7

ITALIA

A. Prodotti tessili per i quali è prevista una ripartizione per categoria (*)

Categoria Paesi d'origine

1 Argentina, Brasile, Colombia, Corea del Sud, Hong Kong, India, Iugoslavia , Messico,
Pakistan, Perù, Cina, Romania

2 Brasile, Bulgaria , Cecoslovacchia, Corea del Sud, Hong Kong, India , Iugoslavia ,
Malaysia, Messico, Pakistan, Polonia, Cina, Romania, Singapore, Taiwan, Ungheria ,
URSS , Egitto

2 + 3 Colombia, Tailandia

3 Bulgaria, Cecoslovacchia, Corea del Sud, Hong Kong, Iugoslavia , Malaysia, Polonia, Cina,
Romania, Singapore, Taiwan, Ungheria

4 Brasile , Hong Kong, Ungheria, Corea del Sud, India , Macao, Malaysia, Pakistan,
Filippine, Polonia , Romania, Singapore, Sri Lanka, Tailandia , Iugoslavia , Taiwan

5 Corea del Sud, Hong Kong, Ungheria , Macao, Malaysia, Pakistan, Perù, Filippine, Polonia ,
Romania, Singapore, Sri Lanka, Tailandia, Iugoslavia , India , Cina

6 Corea del Sud, Iugoslavia , Hong Kong, Romania, Singapore, Polonia , Sri Lanka, Brasile,
Taiwan, Tailandia, Macao, Malaysia, Filippine, Ungheria , Cina, Bulgaria

7 Hong Kong, India, Iugoslavia , Romania, Corea del Sud, Taiwan, Pakistan, Tailandia ,
Macao, Malaysia , Singapore, Filippine, Sri Lanka, Cina , Polonia

8 India, Pakistan, Romania, Sri Lanka, Filippine, Singapore , Malaysia, Macao, Tailandia,
Iugoslavia , Polonia, Bulgaria , Cina, Taiwan, Corea del Sud, Hong Kong

10 + 11 Corea del Sud, Hong Kong

12 Hong Kong

15 B Romania, India, Polonia

18 Taiwan

21 Hong Kong

24 + 25 Hong Kong

25 Brasile, Macao, Singapore, Taiwan

26 Polonia, Romania, Taiwan, India , Hong Kong

27 India

29 India

30 A Singapore, Taiwan, Hong Kong, Corea del Sud, Macao

36 Polonia

37 Romania

41 Cecoslovacchia

55 Romania

68 Taiwan

73 Corea del Sud, Hong Kong, Iugoslavia

t 1 ) Regolamenti (CEE) n . 3063 /79 e (CEE) n . 3061 /79 della Commissione (GU n . L 347 del 31 . 12 . 1979 ; GU n . L 345
del 31 . 12 . 1979 ).
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Categoria Paesi d'origine

76 Bulgaria

117 Cecoslovacchia, Romania

B. Altri prodotti

Numero della
tariffa

doganale comune
Codice Nimexe Designazione delle merci Paese d'origine

04-06 04.06-00 Miele naturale Romania

40.11 40.11-52 Coperture per velocipedi Giappone

ex 48.01 F 48.01-14 ; 15 ; 21 ;
27 ; 31

Carta kraft per copertine, cosi­
detta kraftliner

URSS

ex 48.01 48.01-17; 19 ; 25 ;
26 ; 33

Altra carta kraft Cecoslovacchia

48.01 F
48.05 B

48.01-16 ; 23 ; 28 ;
48.05-21

Carta kraft per sacchi Cecoslovacchia

ex 48.01 48.01-75 Carta di pasta semichimica da
ondulare cosidetta « fluting»

Cecoslovacchia

50.09 50.09 (da 01 a 68 ) Tessuti di seta e di borra di seta Cina

56.01 ex A 56.01-13 Fiocco di fibre tessili sintetiche di
di poliesteri

Romania

56.01 ex B 56.01-21 Fiocco di fibre tessili artificiali di
viscosa

RDT

56.01 ex A
56.02 ex B

56.01-15
56.02-15

Fiocco di fibre tessili sintetiche e
fasci da fiocco di fibre tessili
sintetiche

RDT

84.41 84.41-12 ; 13 ; 14 ;
15 ; 17 ; 30

Macchine per cucire ( tessuti , cuoi ,
calzature, ecc.) anche usate,
compresi i mobili per dette macchi­
ne, aghi per macchine da cucire

Giappone

85.15 ex A III 85.15-21 Televisori a colori Giappone

85.15 ex A III 85.15-25 Televisori monocromi Giappone

85.15 ex A III 85.15-13 ; 21 ; 24 Apparecchi radio sintonizzatori e
radio riceventi

Giappone

85.15 ex A III 85.15-22 ; 23 ; 24 Autoradio anche con giranastri Giappone

85.21 ex A III 85.21-16 Tubi catodici per televisori a colori Giappone

85.21 C 85.21-45 Cristalli piezoelettrici montati Giappone

85.21 ex D II 85.21-62 ; 64 Circuiti integrati Giappone

87.02 A 87.02-03 ; 05 ; 12 ;
14 ; 21 ; 23 ; 25 ; 27 ;
51 ; 59

Autoveicoli con qualsiasi motore
per trasporto persone (anche
usati )

URSS, Giappone,
Cecoslovacchia

87.02 B 87.02-60 ; 72 ; 76 ;
81 ; 82 ; 84 ; 86 ; 88 ;
91

Autoveicoli con qualsiasi motore
per il trasporto di merce (anche
usati )

Giappone
URSS

84.06 84.06-16 ; 19 ; 28 ;
98 ; 99

Motori a scoppio o a combustione
interna a pistone e relative parti
per motocicli

Giappone

87.09 ex A 87.09-100 Motocicli e velocipedi con motore
ausiliario

Giappone
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BILAG 8 - ANHANG 8 - ANNEX 8 - ANNEXE 8 - ALLEGATO 8 - BIJLAGE 8

UNITED KINGDOM

A. Textile products for which categories have been established i 1 )

Category Country of origin

1 Argentina, Brazil , Colombia, South Korea, Hong Kong, India , Mexico, Pakistan, Peru,
Romania, Yugoslavia , China

2 Brazil, Bulgaria , Colombia, South Korea, Egypt, Hong Kong, Hungary, India , Malaysia,
Mexico, Pakistan, Poland, Romania, Singapore, Thailand, Yugoslavia , Taiwan,
Czechoslovakia, USSR, China

3 Brazil , Bulgaria, Colombia, South Korea, Hong Kong, Hungary, Malaysia, Poland,
Romania, Singapore, Thailand, Yugoslavia , Taiwan, China, Czechoslovakia

4 Brazil , South Korea, Hong Kong, Hungary, India, Macao, Malaysia, Pakistan, Philippines,
Poland, Romania, Singapore, Sri Lanka, Thailand, Yugoslavia , Taiwan, China

5 Bulgaria, South Korea, Hong Kong, Hungary, Macao, Malaysia, Pakistan, Philippines,
Poland, Romania, Singapore, Sri Lanka, Thailand, Yugoslavia , Taiwan, Czechoslovakia,
China

6 Brazil , Bulgaria , South Korea, Hong Kong, India , Macao, Malaysia, Philippines, Poland,
Romania, Singapore, Sri Lanka, Thailand, Yugoslavia , Taiwan, China

7 South Korea, Hong Kong, India, Macao, Malaysia, Pakistan, Philippines, Romania,
Singapore, Sri Lanka, Thailand, Yugoslavia , Indonesia, Taiwan, China, Poland, Brazil

8 Bulgaria , South Korea, Hong Kong, India, Macao, Malaysia , Pakistan, Philippines, Poland,
Romania, Singapore, Sri Lanka, Thailand, Yugoslavia, Taiwan, China

9 Brazil

10 South Korea, China, Hong Kong

11 South Korea, Philippines, China, Hong Kong, Taiwan

13 Hong Kong

15 B South Korea, Hong Kong, Hungary, India, Poland, Romania, Yugoslavia , Czecho­
slovakia

16 Bulgaria , South Korea, Hong Kong, Poland, Romania, Yugoslavia , Czechoslovakia, GDR

17 South Korea, Hong Kong, Poland, Romania, Taiwan, Czechoslovakia

19 South Korea, Malaysia, Czechoslovakia, Hungary

21 South Korea, Hong Kong, Thailand, Taiwan, China, Poland, Hungary

22 GDR

26 India, Hong Kong

27 South Korea, Hong Kong, India , Taiwan

28 Hong Kong, South Korea

33 South Korea

37 South Korea, Romania, China

39 Brazil

50 South Korea, Czechoslovakia

(») See Commission Regulations (EEC) No 3063/79 (OJ No L 347, 31 . 12 . 1979) and (EEC) No 3061 /79
(OJ No L 345, 31 . 12. 1979).
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Category Country of origin

73 South Korea, Hong Kong

76 Bulgaria , Hong Kong

83 Hong Kong

91 South Korea, Taiwan, Czechoslovakia

119 Czechoslovakia

B. Other products

CCT heading No NIMEXE code ( 1980) Description Country of origin

64.01 and 64.01-21 ; 25 ; 29 ; Footwear Taiwan
64.02 B 61 ; 63 ; 65 ; 69 ||

64.02-61 ; 65 ; 69 ;
71 ; 79 ; 80 ; 90 \ \


	Rådets forordning (EØF) nr. 1661/80 af 27. juni 1980 om de beskyttelsesforanstaltninger, der er fastsat i samarbejdsaftalen samt i interimsaftalen om samhandel og handelssamarbejde mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og Den socialistiske føderative republik Jugoslavien
	Rådets forordning (EØF) nr. 1662/80 af 27. juni 1980 om indførsel af lofter for og fællesskabstilsyn med indførsel af visse varer med oprindelse i Jugoslavien
	Kommissionens beslutning af 27. juni 1980 om bemyndigelse af medlemsstaterne til at indføre tilsyn inden for Fællesskabet med indførsel af produkter, der har oprindelse i et tredjeland og er overgået til fri omsætning i Fællesskabet, og som ville kunne gøres til genstand for beskyttelsesforanstaltninger i henhold til traktatens artikel 115

